
Akk (■'!- MSH

ЕГО ИМПЕРАТОРСКОМу ВЕЛИЧЕСТВу

АЛЕКСАНДLP У П Е Р В О М У
САМОДЕРЖПУ ВСЕЯ РОСС1И

ВСЕМИ ДОСТИВЪИ ШЕМу ГОСУДАРЮ
НОЯБРЯ 1815 ГОДА

ВСЕПО ДАННОЙ ШЕЕ ПОЗДРАВЛЕНИЕ

ПОДНЕСЕННО

ОБЕРПАСТОРОМЪ РИЖСКОЙ ГОРОДСКОЙ ЦЕРКВИ

ЛИБОИуСОМЪ БЕРХМАНОМЪ.

Sr. Kaiserlichen Majestät

ALEXANDER DEM ERSTEN
Selbstherrscher aller Iteussen

unserm grossen Herrn und Kaiser
am oo. November 1315

ehrerbietigst glückwünschend überreicht

4
von

dem Ober-Pastor der Rigischen Stadt-Gemeine

Liborius Bergmann.

Riga, 

gedruckt bei Wilhelm Ferdinand Häcker.
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Книги 5. MoiceeBbi второза- 
кон!я глава 33. cm. 26.

Н/Ъсть якоже богъ возлюбленнаго: 

восходяй на Небо помогцникъ твой, 
и велик олкпый въ тверди.

С ГП. 2 7.

И отженетъ отъ лица твоего 
врага, глаголя: да погибнеши.

Глава 2. ст. 7.
Ибо Господь богъ твой благосло­

ви тебе во всякомъ дЪлЪ руку твоею.

Псаломъ 19. cm. 2.
Услышишь тя Господь, и защи­

тишь тя имя бога Тяковдя.

Cm. 5.
Дасшъ ти Господь по сердцу тво­

ему , и весь совктъ твой испол­
нишь.

C m. 6. 
прошешя

Исполнишь Господь вся
твоя.

Сш. 7. Нынк познахъ, яко спасе 
Господь Христа своего: услышишь 
Его съ небесе святаго своего: въ 
силахъ cnacenie десницы Его.

5. Buch Mo sis Cap. 5 5. v. 2 6.
<

Es ist kein Gott, als der Gott des Ge­

rechten. Der im Himmel sitzt, der sei

Deine Hülfe, und des Herrlichkeit in den

Wolken ist. V. 27. Er wird vor Dir her

Deinen Feind austreiben, und sagen, sei 

vertilgt.

.5. Buch Mos is Cap. 2. v. 7.

Der Herr Dein Gott hat dich gesegnet

in allen Werken Deiner Hände. . . И

Psalm 20. v. 2.

Der Herr erhöre Dich, der Name des

Gottes Jakob schütze Dich. V. 5. Er ge- 

be Dir, was Dein Herz begehret, und, 

erfülle alle Deine Anschläge. V. 6. Der 

Herr gewähre Dich aller Deiner Bitte.

V. 7. Nun merke ich, dafs der Herr sei- 

пет Gesalbten hilft, und erhöret ihn in 

seinem heiligen Himmel, seine rechte

Hand hilft gewaltiglich.

Псаломъ 71. c in. 7.
Бозс1яетъ во днехъ его правда

Psalm 7 2. v. 7.

Zu Seinen Zeiten wird blühen der Ge- i

и множество мира. rechte und grosser Friede. V. iß. Gelo-
Cm. i H.

Благословенъ Господь богъ lapai- 
левъ, творяй чудеса едины

Псаломъ 133. cm. 3.

Благословишь тя Господь omi 
Скша, сотворивый небо и землю.

bet sei Gott, der Gott Israel, der allein

Wunder thut.

Psalm 1 Z4. v. 3.

Der Herr segne Dich aus Zion, der

Himmel und Erde gemacht hat.
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